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Provozní řád zdravotnického zařízení 
Hotel Savoy-Goethe Spa&Medical Františkovy Lázně 

 
 

 Adresa místa poskytování zdravotních služeb: 

Františkovy Lázně, Jiráskova 21/7, PSČ 351 01 

 

Druh zdravotní péče: 

Následná lůžková péče 

 lázeňská léčebně rehabilitační péče – pouze ubytování hotelového typu 

  

Adresa místa poskytování zdravotních služeb: 

Františkovy Lázně, Jiráskova 89/4, PSČ 351 01 

 

Forma, obor a druh zdravotní péče: 

Ambulantní primární péče v oboru 

gynekologie a porodnictví 

 

Ambulantní specializovaná péče v oboru 

  fyzioterapeut – léčebně rehabilitační péče 

 individuální fyzioterapie 

 fyzikální terapie 

kardiologie 

klinická onkologie 

rehabilitační a fyzikální medicína – léčebně rehabilitační péče 

vnitřní lékařství 

 

Následná lůžková péče 

lázeňská léčebně rehabilitační péče 
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 Adresa místa poskytování zdravotních služeb: 

 Františkovy Lázně, Jiráskova 301/6, PSČ 351 01 

 

Forma, obor a druh zdravotní péče: 

Ambulantní specializovaná péče v oboru 

  fyzioterapeut – léčebně rehabilitační péče 

  individuální fyzioterapie 

skupinová pohybová léčba 

 fyzikální terapie 

 

Následná lůžková péče 

 lázeňská léčebně rehabilitační péče 

 

Adresa místa poskytování zdravotních služeb: 

Františkovy Lázně, Národní 11/5, PSČ 351 01 

 

Forma, obor a druh zdravotní péče: 

Ambulantní primární péče v oboru 

všeobecné praktické lékařství 

 

Ambulantní specializovaná péče v oboru 

fyzioterapeut – léčebně rehabilitační péče 

individuální fyzioterapie 

skupinová pohybová léčba 

fyzikální terapie 

vodoléčba 

Následná lůžková péče 

lázeňská léčebně rehabilitační péče 
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Adresa místa poskytování zdravotních služeb: 

Františkovy Lázně, Národní 12/9, PSČ 351 01 

 

Forma, obor a druh zdravotní péče: 

Ambulantní specializovaná péče v oboru: 

dermatovenerologie (pouze v rozsahu dermatologie) 

diabetologie a endokrinologie (pouze v rozsahu diabetologie) 

fyzioterapeut – léčebně rehabilitační péč 

- individuální fyzioterapie 

- skupinová pohybová léčba 

rehabilitační a fyzikální medicína – léčebně rehabilitační péče 

vnitřní lékařství 

 

Následná lůžková péče 

lázeňská léčebně rehabilitační péče 

  

 Adresa místa poskytování zdravotních služeb: 

Františkovy Lázně, Ruská 427/4, PSČ 351 01 

 

Forma, obor a druh zdravotní péče: 

Ambulantní specializovaná péče v oboru 

fyzioterapeut – léčebně rehabilitační péče 

- skupinová pohybová léčba 

- fyzikální terapie 

- vodoléčba 

neurologie 

 rehabilitační a fyzikální medicína – léčebně rehabilitační péče 

 vnitřní lékařství 
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Následná lůžková péče 

•                lázeňská léčebně rehabilitační péče 

 
Poskytovatel zdravotních služeb: Česká hotelová a.s. 
             Pečárkova 177/8, Praha Pitkovice 104 00 
             IČO: 26968851 
  
 
Název zdravotnického zařízení: Hotel Savoy-Goethe Spa&Medical, Františkovy Lázně 
Kontakty: tel. číslo: 00420 353 208 111 
e-mail: reception.goethe@hotelis.cz, reception.savoy@hotelis.cz 
 
Provozní doba: dvousměnná nepřetržitá 
 

2. Zaměření pracoviště: 
Prováděné výkony vč. postupu: 
aplikace injekcí: ano 
odběry krve: ano 
 

Odběr biologického materiálu: 
Provádí se v laboratoři. 
K odběru biologického materiálu se používají sterilní zdravotnické prostředky včetně 
jednorázových rukavic, a to vždy pouze pro jednu ošetřovanou fyzickou osobu. 
Biologický materiál se ukládá do standardizovaných nádob a do dekontaminovatelných 
přepravek, s vyloučením rizika kontaminace žádanek. 
Dekontaminaci přepravních nádob zajišťuje smluvní laboratoř. 
Biologický materiál se transportuje tak, aby nedošlo k jeho znehodnocení a k ohrožení 
fyzických osob. 
Žádanka o vyšetření biologického materiálu obsahuje všechny identifikační údaje dle platné 
legislativy. 
 

Vyšetřovací místnosti (ordinace) 
Zde se neprovádí žádné výkony, pouze příjmové prohlídky a pohovory s klienty. 
Lůžko je pokryté jednorázovým materiálem, které je měněno po každém klientovi. Lůžko je dezinfikováno lx denně 
vhodným dezinfekčním prostředkem. Hygienická dezinfekce rukou probíhá vždy po kontaktu s klientem. 
 

Laboratoř 
Výkony jsou prováděny v jednorázových rukavicích vždy pro jednu ošetřovanou osobu. Před 
a po výkonu je prováděna hygienická dezinfekce rukou. 
Pokožka je před vpichem důkladné smočena vhodným dezinfekčním přípravkem. 
Použité jednorázové pomůcky na těchto pracovištích jsou bez další manipulace odkládány do 
označených nádob určených k likvidaci zdravotnického odpadu a denně jsou z provozní 
místnosti odstraňovány. 
Odběry biologického materiálu jsou prováděny od 7.30 do 8.30 hodin, úklid a dezinfekce 
povrchů se provádí po skončení odběrů. 
 

EKG 
Při provádění na lůžku, je používán jednorázový krycí materiál, který je měněn po každém 
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klientovi, lůžko je po skončení procedur dezinfikováno podle návodu výrobce vhodným 
registrovaným dezinfekčním přípravkem. 
Dezinfekce použitých elektrod probíhá po každém klientovi dle návodu výrobce vhodným 
registrovaným dezinfekčním přípravkem. 
 

Klasické masáže, fyzioterapie, lymfoven 
Prováděny na lůžku, kde je měněno prostěradlo i ručníky po každém klientovi, lůžko je po 
skončení procedur dezinfikováno podle návodu výrobce vhodným registrovaným 
dezinfekčním přípravkem. Dezinfekce rukou maséra před každým výkonem. 
Přípravky používané k masáži jsou používány v souladu s návodem výrobce, pravidelně je 
prováděna kontrola exspirace. 
Lymfoven: Klient má na sobě pohodlný oděv (pokud možno baviněný, který si nosí sám), ten 
zároveň slouží jako hygienická bariéra, v případě horních končetin dlouhý rukáv, v případě 
dolních končetin dlouhé nohavice a ponožky. 
Návleky lymfovenu jsou po skončení pracovní doby rozloženy, řádně vydezinfikovány 
postřikem schváleným dezinfekčním přípravkem dle návodu výrobce a suší se. 
 

Masáž lávovými kameny 
Proškolená pracovnice používá k této masáži horké kameny, které se před použitím nahřívají 
ve vodní lázni o teplotě 45-55°C, k vyndáni horkých kamenů používá dřevěnou lžíci. 
Nepokládá kameny na poraněné části těla. Po ukončení masáže jsou kameny dezinfikovány 
vhodným dezinfekčním přípravkem v souladu s návodem výrobce, opláchnuty v pitné vodě a 
usušeny na osušce. Vodní nádrž je dezinfikována vhodným dezinfekčním přípravkem 
v souladu s návodem výrobce. Pitná voda v nádrži je měněna lx denně. 
 

Oxygenoterapie 
Každý klient má vlastní masku či nosní brýle, které jsou po ukončení procedury likvidovány 
jako zdravotnický odpad. Nádobka na destilovanou vodu je dezinfikována vhodným 
dezinfekčním přípravkem v souladu s návodem výrobce I x denně. Výměna destilované vody 
je prováděna denně. U destilované vody je prováděna pravidelná kontrola exspirace. 
 

Elektroléčba 
Při provádění na lůžku, je používán jednorázový krycí materiál, který měněn po každém 
klientovi, lůžko je po skončení procedur dezinfikováno podle návodu výrobce vhodným 
registrovaným dezinfekčním přípravkem, 
Používání houbičekdezinfekce použitých houbiček po každém klientovi vhodným 
dezinfekčním přípravkem v souladu s návodem výrobce, po stanovené expozici jsou řádně 
vymáchány čistou vodou a usušeny. Před aplikací jsou namočeny v pitné vodě, vyždímány a 
vloženy do aplikátoru. Kovové části jsou otírány od usazenin bez použití dezinfekčních 
prostředků (dle návodu výrobce). 
 

Lokální kryoterapie 
Při provádění na lůžku, je používán jednorázový krycí materiál, který je měněn po každém klientovi, lůžko je po 
skončení procedur dezinfikováno podle návodu výrobce vhodným registrovaným dezinfekčním přípravkem.  
 

Rázová vlna 
Prováděna na lůžku, je používán jednorázový krycí materiál, který je měněn po každém klientovi, lůžko je po 
skončení procedur dezinfikováno podle návodu výrobce vhodným registrovaným dezinfekčním přípravkem. 
Aplikátoor je po aplikaci mechanicky očištěn ubrouskem a dezinfikován vhodným registrovaným dezinfekčním 
přípravkem v souladu s návodem výrobce.  
 

Ultrazvuk 
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Prováděn na lůžku (výměna prostěradla po každém klientovi) či na otočné židli, které jsou po 
skončení procedur dezinfikovány dle návodu výrobce vhodným registrovaným dezinfekčním 
přípravkem. Před podáním procedury je pokožka očištěna a nanesen aplikační gel. Po 
vyšetření je gel z pokožky otřen jednorázovými ubrousky. Sonda je po vyšetření mechanicky 
očištěna ubrouskem a dezinfikována vhodným registrovaným dezinfekčním přípravkem 
v souladu s návodem výrobce. 
 

Magnetoterapie 
Aplikátory jsou po skončení procedur otřeny vhodným dezinfekčním přípravkem v souladu 
s návodem výrobce, na lůžka je použit jednorázový krycí materiál nebo čisté prostěradlo vždy 
pro jednu ošetřovanou osobu. 
 

Inhalace 
Používány jednorázové náustky, které jsou po použití likvidovány jako zdravotnický odpad. 
Inhalační hadice, nádobky na vodu a všechny odmontovatelné části inhalátoru jsou po použití 
dezinfikovány úplným ponořením do vhodného dezinfekčního roztoku v souladu s návodem 
výrobce, následně mechanicky očištěny, opláchnuty pitnou vodou, osušeny a uloženy tak, aby byly chráněny před 
sekundární kontaminací – tj. v zásuvce, případně kryté rouškou . Jednorázové náustky, které jsou používány, si klient 
nevkládá do úst, pouze inhaluje. Minerální voda se průběžně dolévá. 
 

Suché uhličité koupele 
Každý klient dostává nový pytel na celý lázeňský pobyt, položí se na lůžko s čistým 
prostěradlem příp. jednorázovým materiálem, které měněno po každém klientovi. Lůžko je po 
skončení procedur dezinfikováno vhodným dezinfekčním přípravkem v souladu s návodem 
výrobce. 
 

Perličková, vířivá, uhličitá a přísadová koupel, podvodní masáž 
Vanová koupel je určena vždy pro jednu osobu. 
Voda z vany se po každém použití jednotlivou osobou vypouští do příslušného 
odvodňovacího systému a vana se důkladně vyčistí následujícím způsobem: vhodným 
čisticím prostředkem a kartáčem se omyjí vnitřní stěny a dno, opláchnou se vodou, 
vydezinfikují se podle návodu výrobce vhodným registrovaným dezinfekčním přípravkem a 
po stanovené expozici následně vymyjí vodou tak, aby zde nezůstaly žádné stopy čisticích 
nebo dezinfekčních přípravků. Poté je vana napiněna novou vodou ze zdroje. Při použití 
dezinfekčních přípravků s mycími a čistícími vlastnostmi lze spojit etapu čištění a dezinfekce. 
Po každé proceduře probíhá dezinfekce schůdků, podhlavníků, protiskluzových podložek a 
dalšího příslušenství, vždy v souladu s návodem výrobce. 
Pracovníci, kteří přicházejí do styku s dezinfekčními přípravky, používají osobní ochranné 
pracovní pomůcky. 
Používaná prostěradla i ručníky jsou měněny po každém klientovi. 
Deky používané k zábalu po koupeli (nepřichází do přímého kontaktu s kůží klienta) jsou 
prány v intervalu lx týdně. 
 

Slatinné zábaly 
Prováděny na lůžku, kde je měněno prostěradlo i ručníky po každém klientovi, lůžko a igelit 
jsou po odstranění prostěradla po předešlém klientovi dezinfikovány podle návodu výrobce 
vhodným registrovaným dezinfekčním přípravkem, 
Po slatinných zábalech se klient osprchuje a sprchový kout je vyčištěn a vydezinfikován 
vhodným dezinfekčním prostředkem dle pokynů výrobce. Klient jde na odpočívací lůžko, kde 
je zabalen v suchém prostěradle a uloží se do deky. Deky používané k zábalu (nepřichází do 
přímého kontaktu s kůží klienta) jsou prány v intervalu lx týdně. 
Použitá slatina je ukládána do označených nádob a odváží se zpět na slatiniště jako regenerát. 
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Vířivky na DK 
Vanová koupel je určena vždy pro jednu osobu. 
Voda z vany se po každém použití jednotlivou osobou vypouští do příslušného 
odvodňovacího systému a vana se důkladně vyčistí následujícím způsobem: vhodným 
čisticím prostředkem a kartáčem se omyjí vnitřní stěny a dno, opláchnou se vodou, 
vydezinfikují se podle návodu výrobce vhodným registrovaným dezinfekčním přípravkem, po 
stanovené expozici následně vymyjí vodou tak, aby zde nezůstaly žádné stopy čisticích nebo 
dezinfekčních přípravků. Poté je vana napiněna novou vodou ze zdroje, případně upravenou a 
hygienicky zabezpečenou vodou z úpravny vody. Při použití dezinfekčních přípravků s 
mycími a čistícími vlastnostmi lze spojit etapu čištění a dezinfekce. 
Po každé proceduře probíhá dezinfekce schůdků, protiskluzových podložek a dalšího 
příslušenství, vždy v souladu s návodem výrobce. 
 

Kneippův chodník 
Jedná se o soustavu bazénků jdoucích za sebou, v každém bazénku je jiná teplota vody, voda 
v bazéncích se dohřívá na požadovanou teplotu, jedná se o skupinovou proceduru — skupinu 
tvoří 4 lidi. K dezinfekce DK je u každého klienta používán schválený dezinfekční prostředek 
dle pokynů výrobce před vstupem do 1. bazénku. Výměna vody probíhá přes průtočný systém 
tzn. během provozu se stále doplňuje voda z řádu a přebytečná voda přetéká přepadem do 
odpadu. Po skončení provozní doby se bazénky (dno a vnitřní stěny) důkladně kartáčem 
vyčistí schváleným čisticím prostředkem, opláchnou se vodou, vydezinfikují dle návodu 
výrobce schváleným dezinfekčním prostředkem (viz vnitřní směrnice — VS 07.14.1 
dezinfekční a čistící prostředky ÚLP) a následně se opláchnou vodou tak, aby zde nezůstaly 
stopy čistících nebo dezinfekčních prostředků. Poté jsou napiněny novou vodou. Pracovníci, 
kteří přicházejí do styku s dezinfekcí, používají ochranné pracovní pomůcky. Denně po 
proceduře probíhá dezinfekce podlah, protiskluzových podložek dle dezinfekčního řádu. 
 

Vaginální irigace 
Objem jednotlivých kotlíků je cca pro výplach 2-3 klientek, průběžně se minerální voda 
doplňuje a nahřívá na požadovanou teplotu 37°C. Součástí kotlíku je i výškoměr a teploměr 
pro kontrolu minerální vody. Kotlíky se po skončení procedur vydezinfikují, vypláchnou, 
nechají se proschnout do následujícího dne a před zahájením procedur se napouští. lx 
měsíčně se odebírají vzorky minerální vody z jednotlivých kotlíků k mikrobiologickému 
vyšetření, které zajišťuje HEL Cheb (laboratorní protokoly jsou uloženy u VS). Silikonové 
hadičky se po skončení provozu vypláchnou a naloží do vhodného dez. roztoku, poté se 
propláchnou, pověsí a nechají okapat a oschnout a následně jsou sterilizovány v KKN smluvně. 
Na pracovišti jsou jednorázové irigační hrušky, silikonové hadičky, dřez, umyvadlo se zásobníkem na 
jednorázové ručníky a mýdlo, koš na nebezpečný odpad. Materiál určený ke sterilizaci se transportuje v přepravních 
nádobách. Dekontaminaci přepravních nádob zajišťuje KKN smluvně. 
 

Hygienické zabezpečení a pracovní postup - dezinfekce gynekologického lůžka 
dezinfekčním prostředkem dle pokynů výrobce vždy po každé klientce, při proceduře se 
pro každou klientku používají jednorázové papírové podložky, pod klientku vsunout PVC 
podložku, která je po každém použití naložena do vhodného dezinfekčního roztoku, poté 
opláchnuta a osušena, nasadit jednorázovou vysterilizovanou hrušku na vysterilizovanou 
hadici, zavést do poševního vchodu, zkontrolovat odpovídající teplotu minerální vody, 
nastavit časoměřič na stanovenou dobu, otevřít přívod minerální vody, po uplynutí 
předepsané doby podat klientce porodnickou vložku, probíhá ustrojení a odchod klientky, 
příprava gynekologického stolu pro další klientku, před a po výkonu provede personál 
hygienickou dezinfekci rukou a vymění si jednorázové rukavice. 
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Upozornění: Během procedury klientku kontrolovat, sledovat její reakci na proceduru a všímat si celkového 
zdravotního stavu. 
 

Vaginální tampony 
Hygienické zabezpečení - po každé klientce je vyměněna jednorázová podložka, lehátko je 
otřeno vhodným dezinfekčním prostředkem dle pokynů výrobce, před a po výkonu provede 
personál hygienickou dezinfekci rukou a vymění si jednorázové rukavice. 
Pro přípravu vaginálních tamponů používáme nativní (panenská) sirnoželezitou 
slatinu, kterou odebíráme z LFL a.s. (smluvně) denně v uzavřené nerezové nádobě (várnici), která se po skončení 
provozu mechanicky vyčistí a řádně vypláchne horkou pitnou vodou. Nativní slatina je přeložena do vyhřívací (vodní) 
lázně, nádoba na ohřev slatiny se denně mechanicky čistí a dezinfikuje, 
teplota je nastavena na cca 40 °C. Po celou dobu aplikací vaginálních tamponů je v nádobě 
umístěn teploměr pro kontrolu teploty slatiny. Do aplikátoru (Janettova stříkačka) se natáhne 
cca 100 ml ohřáté tamponové slatiny a pomocí sterilního nástavce se slatina zavede do pochvy klientky a následně se 
poševní vchod uzavře sterilním smotkem mulu, aby slatina v pochvě zůstala po celou dobu procedury tj. i během 
slatinného zábalu. Poté klientka odpočívá a po aplikační době absolvuje osprchování těla, sestra odstraní smotek 
mulu na vyšetřovacím lehátku do vyčleněné označené odpadní nádoby a následuje výplach pochvy pitnou vodou o 
teplotě cca 37 °C. pomocí cévky a silikonové hadičky. 
Tampony (smotky mulu), cévky i silikonové hadičky jsou po předchozí 
předsterilizační přípravě odeslány ke sterilizaci do KKN smluvně. Jednotlivé balení 
vysterilizovaných pomůcek vč. tamponů je označeno datem sterilizace a datem exspirace dle 
uložení. 
Denně před zahájením provozu je nasazena sterilní silikonová hadice k přítoku pitné vody 
k výplachům, jejíž ohřev je zajišťován v nástěnném koflíku, který se denně po ukončení 
směny vydezinfikuje vhodným dezinfekčním prostředkem dle pokynů výrobce a vypláchne 
pitnou vodou. Konec hadice je mezi jednotlivými výkony vkládán do dezinfekčního roztoku 
dle návodu výrobce, lx měsíčně jsou odebírány vzorky výplachových vod 
k mikrobiologickému rozboru. 
Použitá Janettova stříkačka se omyje, vyčistí, naloží do dezinfekce dle návodu výrobce, 
opláchne pitnou vodou a nechá oschnout. 
Při vlastní aplikaci jsou pro každou klientku používány jednorázové rukavice a jednorázová 
podložní rouška (gynekologická), po každém výkonu je gynekologický stůl mechanicky 
očištěn a vydezinfikován příslušnou dezinfekcí. 
Kontaminovaný materiál vč. jednorázových pomůcek (nástavce, rukavice, podložní roušky) je 
denně odnášen z pracoviště v nepropustných obalech do označené odpadní nádoby ve 
vyčleněné uzamčené místnosti a následně dle platné legislativy likvidován jako nebezpečný 
odpad, který je odnášen do schváleného chlazeného shromažďovacího místa v LH Goethe, 
následný odvoz, vč. likvidace je smluvně zajištěna příslušnou firmou. 
Nespotřebovaná slatina se následující den nesmí používat, tudíž se vrací zpět LFL a.s. (smluvně). 
 

Parafín 
Před aplikací je provedeno mytí, osušení a dezinfekce rukou, následuje aplikace parafínu na 
ruce dle pokynů výrobce. Použitý parafín vč. PE sáčků je odstraňován jako zdravotnický 
odpad denně. Rukavice se perou lx týdně (nepřichazi do přímého kontaktu s kůží klienta) LH 
Goethe. Při parafínových zábalech kloubů a zad jsou prostěradla i ručníky měněny po každém 
klientovi. Lůžko je po skončení procedur denně dezinfikováno vhodným dezinfekčním 
přípravkem v souladu s návodem výrobce. 

 
Každý přístroj má návod výrobce k jeho používání a ošetřování, dle kterého je též 
zajišťován pravidelný servis. 
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3. Zásady při vyšetřování a ošetřování pacientů 
Pracovní oděv: kalhoty/ košile/ plášť/ šaty 
četnost výměny — dle potřeby, min.lx týdně a vždy při každém znečištění 
Osobní ochranné pomůcky pro pracovníky: 
Ochranné pomůcky jsou voleny ve vztahu k výkonu, zátěži a riziku pro pacienta, jsou 
individualizovány pro každou osobu a odkládají se ihned po výkonu. 
Pracovníci nosí čisté osobní ochranné pracovní prostředky vyčleněné pro vlastní pracoviště 
(při práci na jiném pracovišti používají OOPP tohoto pracoviště). 
Pracovníci neopouští v osobních ochranných pracovních prostředcích areál poskytovatele 
zdravotních služeb. 
používání rukavic - rukavice jsou navlékány až po dokonalém zaschnutí dezinf. přípravku 
                                - jeden pár rukavic je používán pro péči pouze o jednohopacienta 
                                - jsou používány pouze v indikovaných případech 
                                - jednorázové rukavice jsou odkládány ihned po výkonu 
                                 - použité rukavice jsou likvidovány jako nebezpečný odpad ze zdrav.zařízení 
                                 - nepoužívají se poškozené rukavice 
                                 - po sejmutí rukavic se provádí mytí rukou či hygienická dezinfekcerukou  
                                   dle  indikace 
                                 - používání rukavic nenahrazuje nutnost provádět hygienu rukou 
indikace k použití jednorázových rukavic — kontakt s krví, sekrety a exkrety, sliznicemi a 
neintaktní pokožkou a kontaminovanými pomůckami a předměty, k vyšetřování fyziologicky 
nesterilních dutin, při potenciální přítomnosti vysoce infekčních, nebezpečných či 
multirezistentních mikroorganismů, při epidemických či urgentních situací, při manipulaci 
s použitým prádlem a odpady 
 

Mytí rukou personálu: 
kdy - před a po vyšetření klienta, vždy při viditelném znečištění a po použití toalety 
tekutým mycím či antimikróbním přípravkem z dávkovače 
postup — navlhčit ruce vodou, aplikovat dostatek mýdla na pokrytí celého povrchu rukou a s 
malým množstvím vody napěnit, ruce mýt min. 30 vteřin, opláchnout pod tekoucí vodou, ruce 
osušit jednorázovým materiálem, který je uložen v krytých zásobnících. 
 

Hygienická dezinfekce rukou personálu: 
kdy - před a po kontaktu s klientem (každý pracovník má v rámci svého působiště k dispozici 
jednorázové ručníky v zásobníku, nádobu na použité jednorázové ručníky a dezinfekční 
prostředek na ruce v dávkovači), 
- před manipulaci s invazi - vními pomůckami, bez ohledu, zda jsou použity rukavice či nikoli 
- po náhodném kontaktu s tělesnými tekutinami, exkrety, sliznicemi, porušenou 
        pokožkou či obvazy 
- v případě ošetřování kontaminované části těla a následném přechodu na jinou část těla 
        v průběhu péče o jednoho pacienta 
-       po sejmutí jednorázových rukavic 
-       při bariérové ošetřovatelské technice 
-       po manipulaci s biologickým materiálem, s použitým prádlem, s odpady atd. 
-       před a po kontaktu s pacientem/klientem 
 
Postup  — alkoholový dezinfekční přípravek vtírat do suché pokožky v množství cca 3 ml po 
dobu minimálně 20 - 30 vteřin dle návodu výrobce přípravku, ruce musí být po celou dobu 
trváni postupu dostatečně vlhké, ruce neoplachovat ani neotírat, nechat zcela zaschnout. 
Pracovníci nosí čisté, krátké přirozené nehty na rukou. 
Pracovníci na pracovištích, kde je prováděna hygienická dezinfekce rukou nenosí prsteny a 
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náramky na rukou. Pracovníci konzumují jídlo a pijí v prostorech, kde není nebezpečí kontaminace biologickým 
činitelem, a to v denní místnosti. 
 

Manipulace s jednorázovým zdravotnickým materiálem: 
Jednorázové pomůcky se po použití likvidují jako zdravotnický odpad, nepoužívají se 
opakovaně. 
Pravidelně se provádí kontrola exspirace u jednorázového materiálu. 
 

4. úklid 
Za provádění úklidu odpovídá vždy poskytovatel zdravotních služeb. 
Četnost úklidu: povrchy 1x denně, lehátka, pomůcky a přístroje, které přicházejí do přímého 
kontaktu s klientem, se dezinfikují po každém použití. 
Technologické postupy úklidu: na vlhko od tzv. čistých povrchů (např. instrum. stolek) po 
nečisté (např. podlaha) 
Úklidové prostředky: 
Na pracovišti jsou používány běžné čisticí prostředky. 
Na záchodech a v koupelnách jsou používány běžné čisticí prostředky a dezinfekční přípravky 
s virucidním účinkem v souladu s návodem výrobce. 
Úklidové pomůcky a prostředky: 
Pracoviště má vyčleněny úklidové prostředky, které jsou uloženy v čistící místnosti. 
Péče o úklidové pomůcky: po použití se dezinfikuji a usuší 
Postup při kontaminaci povrchů biologickým materiálem: kontaminované místo se 
překryje buničitou vatou, papírovou jednorázovou utěrkou namočenou v dezinfekčním 
přípravku s virucidním účinkem a po stanovené expozici se provede mechanická očista. 
Četnost malování: 1 x za 2 roky a vždy, když dojde ke kontaminaci stěn a stropů biolog. 
materiálem. 
Pracovníci nepřechovávají na pracovišti předměty, které nesouvisí s výkonem práce. 
 

5. Dezinfekce 
Obecné zásady: 
Ředění roztoků se provádí denně. 
Postup ředění - přesným odměřením dezinfekčního přípravku do odměřeného množství vody. 
K dezinfekci se používají pouze oznámené biocidní přípravky či dezinfekční přípravky 
deklarované jako zdravotnické prostředky nebo přípravky registrované jako léčiva pro použití 
ve zdravotnictví, a to v souladu s návodem výrobce. 
Osobní ochranné pomůcky při práci s dez. přípravky: rukavice, brýle 
Poučení pracovníků o bezpečnosti práce a o zásadách první pomoci: ano 
Četnost střídání dez. prostředků s různými aktivními látkami: po měsíci - k prvnímu dni 
v měsíci. Způsob značení naředěných roztoků: název, koncentrace v %, jméno osoby, která 
roztok naředila. 
Dávkovače před dopiněním dezinfekčního přípravku se mechanicky myjí a po dopinění se 
označují názvem dezinfekčního přípravku, datem pinění a datem exspirace. 
Dezinfekce pokožky a sliznic: 
Postřik/otření dostatečným množstvím dezinfekčního přípravku za dodržení stanovené 
expozice. 
 
Dezinfekce pokožky a sliznic: 
Postřik/otření dostatečným množstvím dezinfekčního přípravku za dodržení stanovené expozice. 
 
Dezinfekce pomůcek: 
Dekontaminace po každém použití, v uzavřené nádobě, po stanovenou dobu expozice, 
vhodným dezinfekčním přípravkem s virucidním účinkem naředěným na stanovenou 
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koncentraci, následuje mechanická očista, oplach pitnou vodou a osušení. 
Dezinfekce přístrojů: 
Po každém použití, v souladu s návodem výrobce přístroje - postřik/otření/ naložení 
vybraných částí do uzavřené nádoby, po stanovenou dobu expozice, vhodným dezinfekčním 
přípravkem naředěným na stanovenou koncentraci. 
Povrchová dezinfekce: 
Postřik / otření / mytí lx denně vhodným dezinfekčním přípravkem naředěným na stanovenou 
koncentraci, za dodržení stanovené doby expozice. 
Dvoustupňová dezinfekce a vyšší stupeň dezinfekce se neprovádí. 
 

6. Sterilizace 
Zajištěno smluvně v KKN Cheb. 
 

7. Manipulace s prádlem 
Uložení čistého prádla: 
v centrálním skladě a na jednotlivých kabinách na policích a ve skříních 
Uložení použitého prádla: 
omyvatelné koše na prádlo na jednotlivých kabinách (koše jsou denně dezinfikovány), poté 
uložení v klecích ve vyčleněné místnosti a následuje odvoz do prádelny 
Praní prádla je zajištěno: oprávněná smluvní firma (smlouva a doklady o odvozu jsou 
k dispozici k nahlédnutí v kanceláři vedení společnosti). 
Transport použitého prádla: přepravní klece na prádlo 
Transport čistého prádla: přepravní klece na prádlo opatřené textilními povlaky 
Mytí a dezinfekci klecí na prádlo zajis&#39;ťuje smluvní prádelna. 
Pokrytí vyšetřovacího lehátka: používá se jednorázový materiál nebo textilní prostěradla, 
měněna po každém použití. 
 

8. Nakládání s odpady 
Viz příloha č. 1 Nakládání s odpady ze zdravotní péče 
 

9. Nozokomiální nákazy 
Evidence nozokomiálních nákaz je vedena v souladu s platnou legislativou. 
Hlášení výskytu včetně evidence nozokomiálních nákaz je řešeno v jednotlivých LH 
(zodpovídá vrchní sestra). 
 

10. Infekční onemocnění 
Hlášení výskytu infekčního onemocnění na KHS: 
Hlášení výskytu včetně evidence infekčního onemocnění je řešeno v LH Goethe 
Způsob a rozsah hlášení infekčních onemocnění se provádí dle platné legislativy. 
 

11. Pitná voda 
zdroj vody: vodovodní řad 
Ohřev teplé vody probíhá ve výměníkové stanici ohřev nastaven na 50-55°C. 
Preventivní opatření legionelózy v provozech, kde vzniká vodní aerosol — pravidelná kontrola 
teploty teplé vody po odpuštění vody po dobu jedné minuty (nutná teplota min. 50°C, lépe 
55°C), pravidelné odstraňování usazenin a kalů z rozvodného systému a odstranění 
případných inkrustů na výtocích (baterie). 
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12. Vlastní kontrola dezinfekce, dodržování aseptických postupů, 
jakosti vody a pinění provozního řádu 
Denní kontrola nadřízeným pracovníkem, pravidelně školení pracovníků, záznamy o 
proškolení u vrchní sestry. 
 

13. Běžná ochranná dezinsekce a deratizace 
Frekvence provádění běžné ochranné dezinsekce: dle potřeby 
Frekvence provádění běžné ochranné deratizace: dle potřeby 
 

14. Do všech prostor zdravotnických zařízení platí zákaz vstupu 
zvířat. 
 

15. Hlášení změn 
Pokud dojde ke změnám v rozsahu poskytované péče nebo k jakýmkoliv jiným změnám ve 
zdrav. zařízení, bude toto hlášeno orgánu ochrany veřejného zdraví. 
Tento provozní řád stanovuje hygienická a protiepidemická opatření k předcházení vzniku a 
šíření nozokomiálních nákaz, jež je povinno naše zdravotnické zařízení dodržovat. 
 

16. Poranění pracovníka ostrým kontaminovaným předmětem 
Postup při poranění ostrým kontaminovaným předmětem nebo nástrojem: nechat ránu krvácet, pak 10 minut 

vymývat mýdlem a dezinfikovat přípravkem s    virucidním, baktericidním, tuberkulocidním účinkem. Neprodleně 

provést písemný záznam o úrazu. Dále provést bezodkladné oznámení příslušnému orgánu ochrany veřejného zdraví 

(Krajské hygienické stanici) každé poranění zdravotnického nebo jiného odborného pracovníka, které vzniklo při 

manipulaci s    ostrým kontaminovaným předmětem nebo nástrojem použitým k    provádění zdravotnických výkonů 

během poskytování zdravotní péče, v    jehož důsledku by mohlo dojít ke vzniku infekčního onemocnění přenosného 

krví. 

Provozní řád zpracován dne: 30.12.2022 

 
 
 
zpracovala: Stützová                   schválil: Stützová 
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